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THUIIbI CPEACTB YCUJIEHUSA B PYCCKOM KECTOBOM SA3BIKE

TYPES OF INTENSIFIERS IN RUSSIAN SIGN LANGUAGE

Hccnedyromes munvl u pynkyuonanvhvle 0cO6eHHOCMU CPedcms UHMEHCUGuUKayuu @ pyc-
ckom scecmosom szvike (PXKA). Ha ocnose ananuza eudeozanuceii MOHOLOUYECKOU peyy HOCU-
meneti P)JKA evi0enenvl nekcuueckie, MaHyaibHvle i HeMaHyaibHble UHMEeHCUGUKAmopbol, maxue
kax socecm OUYEHD, yosoenue dcecma, MoOyiayus u HeMAanyaibHsiti KOMnoHenm. Pesynvmamul
UCCIe008AHUS NOOYEPKUBAIOM CNONHCHOCIb U 8APUATNUEHOCTb CUCTHEMbI UHMEHCUDUKAYUU 8
P)XKA, a makoce ee yHUKAIbHOCHb 8 CPABHEHUU C OPYeUMU HAYUOHATbHBIMU JHCECTNOBLIMU A3bl-
Kamu.

Kniouegvie cnoea: pycckuil oicecmosylili s13bIK, HCeCnOGble A3bIKU, UHIMEHCUDUKAMOPDL,
cpedcmea YCunenusi, Kame2opusi UHMEHCUBHOCIMU, UHMEHCUDUKAYUSI.

The types and functional features of intensifiers in Russian Sign Language (RSL) are
explored. Based on the analysis of video recordings of monologue speech by RSL native speakers,
lexical, manual, and non-manual intensifiers are identified, such as the sign VERY, doubling,
modulation, and non-manual components. The results of the study highlight the complexity and
variability of the means of intensification in RSL, as well as its uniqueness in comparison with
other national sign languages.

Key words: Russian Sign Language; sign languages; intensifiers; means of intensification;
category of intensification; intensification.

Ha nanHBIE MOMEHT OOJNBIIMHCTBO aKTyadbHBIX MOJIXOJOB K HCCIIEIOBAHUIO
CpeICTB MHTEHCU(UKAIIUK B KECTOBBIX S3bIKAX MHPA COCPEIOTOUYCHBI HA )OHOIOTHYE-
CKOM acCIIeKTe JKecTa U npocoandeckux mapkepax [Schembri 2007; Wilbur 2012]. Msr
npeiaraeM Oollee KOMIUIEKCHBIN MTOIXO0]], BKITFOUAIOIIHNH B ce0sl aHAIIN3 HA BCEX YPOB-
HSIX SI3bIKA, B CBSI3U C HENOCTAaTKOM ucciieqoBanuil PXKS no nanHoit teme.

B xone uccnenoBanus ObUT MPOBEACH KOHTEKCTYAIBHBIA aHAIH3 BHUJICO3AMHICEH
MOHOJIOTMYECKON HappaTUBHOM peun 20 HOCUTENEH PyCCKOro KECTOBOTO SI3bIKa U3 OH-
naitH-kopmyca PXXA [Bypkosa http]. Beutn paccMoTpeHs! Jekcuyeckue HHTEeHCU(pUKa-
topel (;kect OUEHD, moBTOp ecTa), yaBoeHHe kecTa (MCIOIB30BaHME ABYX PYK IS
MPOW3HECEHHUS JKeCcTa, B HEUTPaIbHOW (popMe apTHKYIUPYEMOTo OJJHON PyKOH), MOJTY-
TSI JKecTa (M3MEHEHHe CKOPOCTH W/HITU JUTUTEILHOCTU apTUKYJISINY, YBEIUICHUE
00JacTH KOHTAaKTa )KECTa C TeJIOM TOBOPSIIEro), 1 HEMaHyaJIbHBI KOMITOHEHT JKeCcTa
(MUMHMKa JIUIA, apTUKYJIALIUA, 1 Ap.). [IpuMepbl cpecTB HHTEHCU(BUKAILIUHN TTPEICTaB-
JieHbl B paboTte B (hopMe riiocc-TPaHCKPUILKK C MEPEeBOJOM Ha PYCCKHM S3BIK, BCETO
MOJKOPITYC HCCIIeA0BaHMA BKIoUaeT B ce0s 350 riocc.
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Jlexcnueckuii natencudukarop OUEHD npumensercs B 15% ciydaeB B pasnny-
HBIX KOHTEKCTaX B couetanuu ¢ cymectButenbabivu (KHUT'A OUEHD IOM — y mens
doma mnoeo knue), nputararensusivu (OH TIJIOXOW OUYEHD — on naoxoii uenosex),
rimaroigamu (COPBATBCSA OUEHb PYI'ATH — oua ouens pyeanacwy). Hecmotps Ha
HAJIMYKE B PYCCKOM KECTOBOM SI3bIKe (PUKCHPOBAHHOTO MOPSIIKA )KECTOB, HAOII01aeTCs
cBOOOJHOE HCIIOIb30BaHNE HHTCHCU(UKATOPA: KAK J10, TAK U IIOCJIE )KECTA C YCHIICHHBIM
3HayeHueM. B oTiuune ot amepukanckoro XK, rae anainoruunbiit sxkect VERY sBiis-
€TCsI 3aMMCTBOBaHHBIM M3 3Byualero si3bika [Supalla 1990], pycckuii xxkect OYEHD co-
OTBETCTBYET BCEM XapaKTepUCTHKaM UCKOHHOTO xecta PXSL.

ITon nekcnueckum moBTOpoM B PXXS 1 Apyrux KeCTOBBIX A3BIKaX MOHUMAETCS TO-
Bropenue sxecta (MUHYC TPU ITATh XOJIOJHBIN MOPO3 MOPO3 XOJIOIHBIN
— mam o4eHb X0N00HO, MUHYC MpUoyams nams). JlaHHbIA MTHTEHCU(UKATOP UCIONb3Y-
€Tcs C pa3HBIMHU YacCTsIMM PeUd Ha yCMOTPEHHUE roBopsero. Beero B uccienoBaHHOM
MaTepuaie oOHapyxeHo 12% ciryyaeB JeKCHYECKOTO IOBTOPA.

B xoze ananuza marepuana HaMH ObUTO 00OHAPYKEHO JHIIbL 9% CiTydaeB yABOCHHUS
JKecTa, B TO BpeMs Kak 3apyOeKHbIe TIMHTBUCTHI BBIIEISIIOT €r0 KaK OHO U3 OCHOBHBIX
[Xavier 2021]. B xone yaBoeHUs xecTa OJHOPYIHBIE )KECTHI UCTIOHSAIOTCS IBYMS Py-
kamu. Tak, xect CTPAX B HeliTpanbHON (QopMe MOKa3bIBaeTCs OJHOW PYKOH, mpu
yIBOCHUU MPHOOPETAET 3HAYCHHUE ‘OYCHb HCITYTaThCs .

OpHOIi U3 caMbIX BApHATUBHBIX U KPYITHBIX IPYII MaHyaJbHbBIX CPEICTB HHTEHCH-
¢bukamuu (24%) sBrseTca MOIYJSILUS KOMIIOHEHTa jkecta. HocuTenu s3bika akTUBHO
WCIIONB3YIOT U3MEHEHHE CKOPOCTH M PE3KOCTH apTUKYJIALUHU C TarojiaMu ABMKEHUS
(BEXATD), a Takxe 00JacTH KOHTaKTa KECTa C TEJIOM TOBOPSIIEro C HaPCUHSIMH
(MEJJIEHHO) u rmarosamu coctostaus (3JIMThCA).

HemaHyanbHBI KOMIIOHEHT JKeCTa NpEACTaBISET CaMmylo OOJBIIYI0 TPYIIY
cpeacts uHTeHcH(puKauu — 40% npoaHaNM3UPOBAaHHBIX ciydaeB. HemaHyanbHBIN
KOMIIOHEHT KEeCTa SIBJISIETCS HEOThEMJIEMO YaCThIO dKECTOBOTO SI3bIKa KaK C TOUKH 3pe-
HUS DKCIPECCUBHOCTH, TaK U penpe3eHTanmu ceMantuku [Sandler 2006]. Hocurenn
SI3bIKA UCTIONB3YIOT HEMaHyaJbHBI KOMIIOHEHT C HIMOMAaTUYECKIMH BBIPAKEHUSIMH U
obwmeynorpedumbiMu sxectamu PXKA. Kpome storo, 20% paccMOTpeHHBIX HHTEHCH(H-
KaTOpOB MPEICTABISUIN COO0H Cilydad KOMOMHMPOBAHHOTO MCTIOB30BAHUS HEMaHY aJlb-
HOTO KOMITOHEHTa jkecTa ¢ MaHyainbHbIMU cpeacTBamu (OUEHD + mopnstue 6poseid,
LIMPOKO OTKpbITHIE r1a3a; moayssiuust MEJUJIEHHO + onymenHsie BHU3 yronku ryo0).
Ha panHoMm sTame uccnemoBaHusl MpoAoJDKaeTcsl padoTa Haj cUCTEMaTH3aluen pac-
CMOTPEHHBIX HCIIONb30BAHNH HEMaHYaJIbHOTO KOMIIOHEHTAa OTHOCHUTENBHO Pa3IMYHBIX
ACMEeKTOB COOBITHSA, XapaKTEPUCTHUK MPEAMETOB, SBICHHI.

Takum 00pa3zoM, MPOBEAECHHOE UCCIIEIOBAHME MTOKA3aJI0, YTO PYCCKHM JKECTOBBIN
SI3BIK 00J1a/1a€T OOIIMPHON CUCTEMOM CpeCTB MHTeHCH(UKAMH. BEIsIBIIEHBI 0COOEHHO-
CTH psJia JEKCUYECKUX WHTEHCH(HUKATOPOB, HEKOTOPBIE OTIIMYUS OT JPYTUX HAIUO-
HanbHBIX JKS. PaccmoTrpeHs! ciydan KOMOWHUpPOBAaHUS HEMaHYaJbHOTO KOMITOHEHTa
XKecTa Kak MHTeHCU(HUKATopa ¢ APYTUMHU CPEACTBAMH YCUIICHUSL.
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